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Tekniska specifikationer

1. Ingångsspänning: 220 V ±15 % (50 Hz eller 60 Hz)
2. Motoreffekt: 3,0 hk (max. 8 hk)
3. Omgivningstemperatur: 0–40 °C
4. Hastighetsintervall: 1–20 (km/h)
5. Lutningsintervall: 0–16 %
6. Tidvisning: 00: 00: 00–99: 59: 59+ (minuter: sekunder)
7. Distansintervall: 0–999+ (kilometer)

DENNA HANDBOK SKA LÄSAS NOGA FÖRE TRÄNING OCH SPARAS FÖR FRAMTIDA BRUK
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Säkerhetsanvisningar

1. �Löpbandets maximala viktkapacitet är 180 kg för en person i taget.
2. Löpbandet lämpar sig endast för inomhusbruk.
3. Håll föremål, barn och husdjur borta från löpbandet för att undvika 
skador.
4. �Placera och använd löpbandet på ett stabilt, torrt och jämnt underlag 

och var försiktig när du byter position och rör dig på det.
5. Håll löpbandet borta från vatten, fukt, värme och eld. 
6. � För att undvika elektriska stötar får man aldrig tappa eller föra in några 

föremål/objekt i någon av maskinens öppningar. För inte in fingrar eller 
andra kroppsdelar i maskinen. 

7. �Använd inte andra tillbehör till löpbandet än de som rekommenderas av 
tillverkaren. Tillbehör kan orsaka personskador. 

8. �KONTROLLERA ATT LÖPBANDET ÄR KORREKT ANSLUTET 
TILL JORD. Kontrollera alltid att strömkabeln inte är skadad och 
se till att stickkontakten är ordentligt ansluten innan du använder 
löpbandet. Kontrollera att nätspänningen är densamma som anges på 
strömkabeln. 

9. �Bär inte kläder som kan fastna i någon del av löpbandet. Använd 
lämpliga kläder. 

10. �Placera fötterna på sidokanterna innan du startar löpbandet. Starta 
aldrig löpbandet med en hög löphastighet och försök aldrig att hoppa 
upp på det! 

11. �Pulsmätaren är inte ett medicinskt instrument eller medicinsk apparat 
och kan endast användas som vägledning. Flera faktorer, bland annat 
användarens rörelser, kan påverka sensorns noggrannhet. 

12. �Innan du börjar använda löpbandet bör du rådfråga din läkare för att 
avgöra om du har några fysiska eller hälsorelaterade tillstånd som 
kan utgöra en risk för din hälsa och säkerhet eller förhindra dig från 
att använda löpbandet på rätt sätt. Din läkares råd är avgörande 
om du tar läkemedel som påverkar din puls, ditt blodtryck eller din 
kolesterolnivå.  

13. Välj den hastighet som passar din konditionsnivå. 
14. �Löpbandet bör aldrig lämnas utan uppsikt när stickkontakten är 

ansluten. Dra ut stickkontakten ur eluttaget när det inte används och 
innan du monterar eller tar bort delar. 

15. �Barn under 12 år får ALDRIG använda löpbandet. Håll husdjur och 
barn under 12 år borta från löpbandet. 

16. �För att undvika elektriska stötar får löpbandet aldrig användas vid 
åskväder. 

17. �Överbelasta inte löpbandet under en längre tid (maximalt 17 timmar). 
Överbelastningen kan skada motorn och maskinens skärm och kan 
minska löpbandets livslängd. 

SESE

Läs följande varningar och säkerhetsanvisningar innan du använder löpbandet för 
att minska risken för brännskador, brand, elektriska stötar eller personskador.
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18. Vidrör aldrig rörliga delar.
19. �Sluta använda löpbandet om du upplever obehag eller om något är fel 

på maskinen.
20. �Var särskilt försiktig vid användning av löpbandet om du har långt hår. 

Det rekommenderas att sätta upp håret så att det inte kan fastna. 
21. �Om du upplever någon form av smärta, inklusive men inte begränsat 

till bröstsmärtor, illamående, yrsel eller andnöd, ska du omedelbart 
avbryta träningen och uppsöka läkarvård innan du fortsätter. Felaktig 
eller överdriven träning kan vara skadlig för hälsan. 

22. �Använd aldrig löpbandet om kabeln eller stickkontakten är skadad. 
Kontakta din lokala återförsäljare vid behov för byte eller reparation. 

23. �Löpbandet får inte användas av barn eller personer med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och 
kunskap, såvida de inte övervakas och har fått korrekta instruktioner. 

24. �Även under uppsikt får barn aldrig använda löpbandet för lek! 
25. �Det är viktigt att löpbandet endast används inomhus i tillräckligt 

tempererade och torra utrymmen för att undvika statisk elektricitet. Var 
särskilt uppmärksam på vintern. Statisk elektricitet kan vara störande 
och till och med orsaka produktskada. Syntetiska fibrer och material 
kan också generera statisk elektricitet. Använd inte löpbandet om du 
bär kläder av syntetmaterial. 
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Lista över delar
Nr Namn Antal

1 Huvudram 1

2 Elektronisk klocka 1

3 Hållare till elektronisk klocka 1

4 Handtag 1

5 Vertikala stolpar 2

6 Skruv M6*12 2

7 Skruv M6*16 4

8 Skruv M8*85 4

9 Skruv M10*30 11

10 Skevad spännbricka M6 (svart) 4

11 Skevad spännbricka M6 4

12 Skevad spännbricka M8 4

13 Skevad spännbricka M10 11

14 Plan spännbricka M6 4

15 Verktyg 1 sats

16 Olja 1

Tack för ditt val av Witt Smart Run Pro, som gör det roligt att ta en 
löprunda! 
Vi hoppas att löpbandet kommer att ge dig många fina nya löpupplevelser.

SESE
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Översikt

LCD-skärm

Trådlös mobilladdning

Pulsmätare

Nödstopp

Flaskhållare

Handgrepp

Högtalare

Kontrollpanel

Säkerhetsklämma

Vertikal stolpe

Kanter

Justering av 
rullband

Rullband
Justering av fotstöd

Transporthjul

Framkåpa 

Trådlös mobilladdningTrådlös mobilladdning

1.�  Trådlös laddning stöds endast av mobiltelefoner som 
uppfyller Qi-standarden. 

2. �Beroende på typen av mobiltelefon kan den trådlösa 
laddningssignalens placering skilja sig åt. I allmänhet 
rekommenderas det att placera telefonen i det nedre högra 
hörnet av laddningsområdet. Om laddningen misslyckas, 
vänd telefonen 180 grader eller placera den i det nedre 
vänstra hörnet. 

3. �Placera inte metallföremål i laddningsområdet eftersom 
trådlös laddning inte fungerar genom ledande magnetiska 
material som till exempel metall. 

4. �Skyddsfodral på mobiltelefonen kommer att minska 
effektiviteten hos den trådlösa laddningen. Om fodralet är för 
tjockt eller tillverkat av metall kommer det inte gå att ladda. 
Om laddningen inte fungerar kan du prova att ta bort skalet 
och se om det hjälper. 

Tillverkaren förbehåller sig rätten att utföra produktändringar och -förbättringar utan föregående meddelande.Tillverkaren förbehåller sig rätten att utföra produktändringar och -förbättringar utan föregående meddelande.
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Installationsanvisningar

Ta ut löpbandet ur förpackningen och placera det på golvet. 

Ta bort de två M5-skruvarna från motorns främre kåpa och öppna kåpan i diagonal 
riktning. 

SESE
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1. �Tryck på den vertikala stolpens ena sida så att locket glider ut (1).  
2. �Anslut datakabeln längst ned på stolpen till metallpaketet från den vänstra vertikala stolpen, 

dra genom hål A och hål C längst ned på den vänstra stolpen. 
3. Sätt i den vertikala stolpen, sätt tillbaka de två M5-skruvarna (2), men dra inte åt dem ännu. 
   

1) Lock vid den vertikala stolpen 1 st.
2) Toppskruv M10*30 4 st.
3) Spännbricka M10 4 st.

Montera anslutningsstycket (4) på vänster och höger stolpe och dra åt med skruvarna (1). 
Dra sedan åt alla skruvarna från steg 3. 
Observera: använd förlängningsstycket (c) för att dra åt skruvarna. Montera det på änden av 
insexnyckeln (b) för att öka vridmomentet. 
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1) Toppskruv M10*30 4 st.
2) Spännbricka M10 4 st.
3) Plan spännbricka M10 4 st.
4) Anslutningsstycke 1 st.

1. �Lossa skruven (6) och ta bort den nedre kåpan från hållaren till den elektroniska 
klockan (3). Anslut den nedre delen (8) av strömledningen till den övre delen (7). 

2. �Placera hållaren med den elektroniska klockan på anslutningsstycket och lås fast den 
med skruvar (1).     

3. �Fäst nu den nedre kåpan (3) i hållaren till den elektroniska klockan med skruvar (6) 
och skevade spännbrickor (5) och plana spännbrickor (4). 

1) Skruv M10*30 3 st.
2) Skevad spännbricka M10 3 st.
3) �Nedre delen av kåpan till hållaren till den 

elektroniska klockan
4) Plan spännbricka Ø10*Ø5,3*1 4 st.
5) Skevad spännbricka M5 4 st.
6) Skruv M5*16 4 st.
7) Övre delen av strömledningen
8) Nedre delen av strömledningen

SESE
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1. �Lyft det triangelformade beslaget (4) och sätt in gummibrickan (3) (den räfflade sidan 
ska vara vänd nedåt). Använd skruven (1) och fäst hållaren till den elektroniska klockan 
ordentligt. När du använder skruvar för att fästa hållaren till den elektroniska klockan ska 
du vara uppmärksam på justering av stödstativets nivellering. 

2. �Placera den mjuka spännbrickan (8) före skärmbeslaget (7) på det triangelformade 
beslaget (7) och använd sedan skruven (5) för att fästa skärmbeslaget. Placera skärmen 
på stativet. 

1) Skruv M8*85 4 st.
2) Skevad spännbricka M8 8 st.
3) Gummibricka 2 st.
4) Triangelformat beslag 1 st.
5) Skruv M8*20 4 st.
6) Plan spännbricka M8 4 st.
7) Skärmbeslag 1 st.
8) Mjuk spännbricka 1 st.
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1. �Lossa stjärnskruven (1) på den elektroniska klockans bakstycke och sätt i USB-
kabeln (6) och anslutningskabeln (7) till moderkortsadaptern i den elektroniska 
klockan. 

2. �Fäst LCD-skärmen på beslaget med skruvarna (4) och fäst bakstycket på den 
elektroniska klockan med skruven (1). 

1) Skruv M5*15 1 st.
2) Spännbricka M5 1 st.
3) Plan spännbricka Ø10*Ø5,3*1 1 st.
4) Skruv M6*15 4 st. 
5) Spännbricka M6 4 st.
6) USB-kabel 1 st.
7) Anslutningskabel för moderkortsadapter 1 st.

SESE



12

När anslutningen av hela maskinen är klar kan hållaren med den elektroniska klockan 
återmonteras ihop med LCD-skärmens bakstycke och kåpan för vänster och höger 
stolpe. Slutligen fastgörs den främre kåpan på motorn med skruvarna (1+3). 
Installationen av löpbandet är klar. 
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Systeminställningar och genvägar
Startsida

När du har startat löpbandet ska du först öppna startsidan. Startsidans gränssnitt 
är uppdelat i två interaktiva områden, så som visas nedan: 

Namn Beskrivning

Huvudfunktions-
områden

I huvudfunktionsområdet visas alla löpträningsprogram i det aktuella 
löpbandet. Välj mellan olika program efter eget önskemål. Därefter ges 

en detaljerad översikt över varje program. 

Status och 
genvägar

Det här avsnittet innehåller hårdvarurelaterade statusvisningar 
och genvägsinställningar. Stöder automatisk uppdatering av tiden 

på startsidan. USB-åtkomst, Bluetooth och status för trådlös 
nätverksanslutning. Tryck på ikonen i området för att öppna 
genvägsinställningarna för gränssnittet för att snabbt hjälpa 

användarna att ansluta till Bluetooth-utrustning, justera skärmens 
ljusstyrka och högtalarvolymen. 

1

2

SESE
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Användaren kan öppna snabbmenyn via systeminställningarna och genvägarna i 
det övre högra hörnet på startsidan, vilket framgår nedan: 

Användaren kan justera volymen, ljusstyrkan och Bluetooth-inställningarna via menyn. 
De avancerade inställningarna är inte en användarmeny utan löpbandets driftmeny, som är 
avsedd att endast användas av servicepersonal. (Denna handbok tillhandahålls separat). 

Huvudfunktionsområden
Huvudfunktionsområdet omfattar fyra löpträningsprogram. 
Nedan följer en beskrivning av programfunktionerna: 

Program Beskrivning

Quick start
Quick start gör det enkelt för användaren att 
snabbt starta löpbandet och börja springa. 

Landscape
Med den här inställningen kan användaren välja 
en ”verklig” miljö för sin löpning, så att man 
”kommer ut” i spännande löpmiljöer. 

Target

Inställningen är avsedd att göra det möjligt för 
användaren att ställa in sina personliga tränings-
mål för: löptid, löpdistans och kaloriförbränning. 
Programmet gör det möjligt för den enskilda 
användaren att skräddarsy sina träningsmål efter 
behov och önskemål. 

Train

Den här inställningen erbjuder många olika 
träningsalternativ och passar bra för användare 
som har särskilda önskemål med sin löpning, till 
exempel fettförbränning eller uthållighet. 

*Observera: �
Eftersom löpbandets programvara 
uppdateras löpande kan det hända att det 
aktuella gränssnittet inte överensstämmer 
helt med det gränssnitt som illustreras i 
den här bruksanvisningen. Följ det aktuella 
gränssnittet, då bruksanvisningen endast 
är avsedd som referens.
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TRÄNINGSINSTÄLLNINGAR: Öppna gränssnittet för ”Training” genom att klicka på Training-
ikonen. Följande träningsalternativ visas på menyn: 

I den här menyn finns fyra förinställda träningsprogram och användardefinierade program, 
och användaren kan välja ett program efter eget önskemål. 
De fyra förinställda programmen bestämmer längden på löpturen och delar upp hela 
löpprocessen i tio steg, där hastigheten och stigningen definieras i förväg för varje steg, så 
att det blir lätt för användaren att bara behöva koncentrera sig på löpningen. 

Om användaren inte är nöjd med de fyra förutbestämda träningsprogrammen går det att 
anpassa dem. Användaren kan anpassa följande i varje steg: löptid, stigning och hastighet, 
så som visas nedan: 

Training

SESE
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Typ Möjlighet Beskrivning

Distans
(Mileage)

2/4/6/8/minimaraton/ 
halvmaraton / maraton / 
användarinställd 

Ställ in den distans som du 
vill genomföra. När löpturen 
har inletts kommer distansen 
att minska i proportion 
till antalet tillryggalagda 
kilometer. När du når 0 
avslutas löpprogrammet. 

Tid
(Time)

15/30/45/60/90/120/150/ 
användarinställda minuter

Ställ in den tid som du vill 
slutföra löpturen på. När 
löpturen har inletts kommer 
tiden gradvis att minska. När 
du når 0 avslutas löppro-
grammet. 

Förbränning
(Calorie) 

100/200/300/400/500/1000/
1500/användaranpassad

Ställ in målet för din öns-
kade kaloriförbränning. När 
löpturen har inletts kommer 
antalet kalorier gradvis att 
minska. När du når 0 avslu-
tas löpprogrammet. 

Välj önskat träningsprogram och ställ in önskade målvärden. Du kan välja mellan tre 
nedräkningslägen: 

Target

MÅLINSTÄLLNINGAR: Öppna gränssnittet för ”Target” genom att klicka på Target-ikonen. 
Följande träningsalternativ visas på menyn:  
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Användaren kan välja i vilken miljö han/hon vill springa i. Om användaren till exempel 
väljer ”Beach”-miljön börjar löpturen i en autentisk strandmiljö, så som visas nedan: 

Landscape

AUTENTISKA MILJÖER: Öppna gränssnittet för ”Landscape” genom att klicka på 
Landscape-ikonen. Följande träningsalternativ visas på menyn: 

Användaren kan fritt justera hastigheten via inställningsområdet på skärmens högra 
sida. De ändringar av hastigheten man gör på skärmen motsvarar den hastighet man 
springer med. Det finns två sätt att ställa in, specificera och justera hastigheten. Du kan 
ställa in de tre specifika hastigheterna på 3/6/9/12 eller så kan du använda uppåt- och 
nedåtpilarna för att finjustera. Det justeras med 0,5-intervall. 

SESE
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QUICK START: Öppna gränssnittet för ”Quick start” och starta nedräkningsfunktionen 
genom att klicka på Quick start-ikonen, enligt bilden nedan:  

Quick start

Gränssnittet är indelat i tre. 
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Område Beskrivning

Inställningar för stigning

Det finns två sätt att ställa in stigningsgraden 
och stigningsintervallet. Du kan ställa in de fyra 
specifika stigningarna på 3/6/9/12 eller så kan 
du använda piltangenterna på vänster sida för 
att justera. Ett tryck motsvarar 1 stigningsin-
tervall. 

Inställningar för hastighet

Det finns två sätt att ställa in hastighet. Du kan 
ställa in de fyra specifika hastigheterna 3/6/9/12 
eller så kan du justera med upp- och nedpilarna 
på höger sida. Det justeras med 0,5-intervall. 

Löpdata-skärm och funktioner

Visar användarens löpdata och innehåller 
flera interaktiva funktioner. Löpdata innefattar: 
kalorier, steg per minut, löpdistans, löptid, 
pulsdata. Inbegriper: multimediafunktioner, 
”Relax”-program (paus), ”Stop” (stoppar 
löpbandet), dölj alla inställningar SAMT det 
nedre fältet med data.

1

2

3

SESE
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Multimediaguide

Under träningspasset kan användaren klicka på multimediaknappen i det nedre 
vänstra hörnet för att komma åt multimedialistan och klicka på önskad app så som 
visas nedan: 



21

1. �Lokal musikuppspelning: enheten är ansluten till en USB-drivenhet, så om du har 
musik lagrad på ett USB-minne kan du spela upp musiken genom att klicka på 
ljudfilerna på USB-drivenheten. 

2. �Lokal videouppspelning: enheten är ansluten till en USB-drivenhet, så om du har 
sparat videor på ett USB-minne kan du titta på dina videor genom att klicka på filerna 
på USB-drivenheten. 

3. Spela upp ljud/video från din mobila enhet

4. Använd ”YouTube”-ikonen och hitta det du vill spela upp. 

Möjlighet 1: Dela sparade foton, videor eller musik från din mobila enhet: 

iOS

(1) Anslut löpbandet och den mobila enheten till samma wifi-nätverk. 

(2) �Ladda ner appen ”MAXHUB Share” till din mobila enhet. Klicka på ikonen ”Screen 
Share” för att öppna appen på löpbandet. Öppna appen på din mobila enhet och 
skanna QR-koden eller få åtkomst till koden från löpbandskärmen för att ansluta till 
löpbandet. 

(3) �När anslutningen är upprättad ska du tillåta åtkomst till foton, videor och musik på 
telefonen. Klicka på audio/video i appen för att starta uppspelning som automatiskt 
delas till löpbandet. 

Android

(1) Anslut löpbandet och den mobila enheten till samma wifi-nätverk.

(2) �Klicka på ikonen ”Screen Share” för att öppna appen på löpbandet. Ladda ner appen 
”Screen Share” till din mobila enhet genom att skanna QR-koden från löpbandets 
skärm. Se nedan: 

SESE
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(3) �Öppna appen på din mobila enhet och skanna 
QR-koden igen eller få åtkomst till koden från 
löpbandets skärm för att upprätta en anslutning till 
löpbandet. 

(4) �När anslutningen är upprättad ska du tillåta åtkomst 
till foton, videor och musik på telefonen. Klicka på 
audio/video i appen för att starta uppspelning som 
automatiskt delas till löpbandet. 

 

Möjlighet 2: Dela skärmen på din mobila enhet: 

(1) Öppna appen ”Screen Share” på löpbandet. 

(2) �Öppna appen ”MAXHUB Share” (iOS) eller ”Screen 
Share” (Android) på din mobila enhet. Klicka på 
”Mirroring” i antingen ”MAXHUB Share” (iOS) eller 
”Screen Share” (Android). Se bild till vänster: 
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(3) Klicka på ”Start” för att dela innehåll från din mobila enhet till löpbandets skärm. Svep 
bort den här sidan och öppna en media-/videoapp på din mobila enhet och spela upp. 
Skärmen kommer att delas till löpbandet. *Observera: Vissa videoappar stöder inte den 
här funktionen. 

Se bild nedan: 

iOS

  

Android

SESE
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Möjlighet 3: Dela skärmen från din mobila enhet (gäller endast iOS): 

(1) Öppna appen ”Screen Share” på löpbandet.

(2) Öppna kontrollinställningarna på din mobila enhet. 

(3) Välj ”Screen Mirroring” – se bild nedan: 

(4) �Välj ”Threadmill793” för att ansluta till löpbandet. Därefter delas skärmen på din 
mobila enhet till skärmen på löpbandet. 

(5) �Öppna en streamingtjänst på din telefon, klicka på ett videoklipp för att spela upp 
och klicka sedan på ”TV” eller andra mirror-ikoner ovanför videon.  *Observera: 
Vissa videoappar stöder inte den här funktionen.
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Ställa in och anpassa löpbandet

Ladda upp bilderna till löpbandet•
Skapa en mapp med namnet ”USBAD” i USB-minnets rotkatalog på din dator. 
Bilderna som ska laddas upp måste sparas som PNG-format i mappen och bilderna 
måste namnges enligt följande instruktioner: 

1. Standby Screen Saver Page: SCREEN_SAVER.png (Bildupplösning: 1920 × 1082)

2. Run Prepare Page: RUN_PREPARE.png (Bildupplösning: 1920 × 1082)

3. Quick Run Page: RUN_QUICK.png (Bildupplösning: 1280 × 720) 

4. Training Mode Page: RUN_TRAIN.png (Bildupplösning: 400 × 600) 

Sätt i USB-minnet och vänta tills uppladdningsprocessen är klar. 
Se bilden nedan: 

SESE
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(Som illustreras ovan visar systemet importen av dina bilder en i taget.) 

EXEMPELBILDER (totalt 4 bilder)

(Run Prepare Page) (exempel 1)



27

(Quick Run Page) (exempel 2)

(Training Mode Page) (exempel 3)

SESE
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• Ta bort bilderna från löpbandet 

Öppna mappen ”USBAD” på ditt USB-minne. Välj sedan slumpmässigt en av bilderna 
som finns på löpbandet och döp om bildens namn till ”CLOSEAD”. Detta raderar alla 
bilder. Se nedan: 

(Standby Screen Saver Page) (exempel 4)
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Sätt i USB-minnet och vänta tills uppladdningsprocessen är klar.  

Kontrollera att alla bilder har tagits bort. 

SESE
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Rengöring och underhåll
Detta löpband måste smörjas manuellt. Friktionen mellan löpbandet och plattan som 
löpbandet löper på är mycket viktig för att löpbandet ska fungera och måste därför smörjas 
regelbundet. 
När kontrollenheten i löpbandet registrerar att antingen den totala distansen eller den totala 
tiden har nått det förinställda värdet visas en dialogruta på skärmen som anger att det är 
dags att fylla på olja. Dra alltid ur stickkontakten innan du tar bort kåpan. 
Öppna kåpan under den högra vertikala stolpen och droppa långsamt silikonolja (som 
medföljer maskinen) i hålet medan maskinen körs på mycket låg hastighet (3 km/h)). Fyll på 
15 ml varje gång. 

Tips: dammsug motorn minst en gång om året. 

VARNING! 
Var uppmärksam så att INGEN vätska kommer in i maskinen eller i elektroniska delar, 
eftersom det kan skada maskinen. 
Dra ut stickkontakten ur eluttaget före rengöring eller underhåll av maskinen. Om dessa 
instruktioner inte följs upphör garantin automatiskt att gälla. 

Maskinen får inte utsättas för hög luftfuktighet eller direkt sol. 
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Rengöring

Regelbunden rengöring förlänger löpbandets livslängd. 

Damma av löpbandet regelbundet. Var noga med att rengöra de fria kanterna på vardera 
sidan av själva löpbandet och kanterna på ramen. Det förebygger damm och smuts under 
själva löpbandet. Använd rena skor. 
Löpbandets ovansida kan rengöras med en hårt urvriden trasa, eventuellt med lite 
diskmedel. Låt inte vatten komma in i löpbandets ram eller undersidan av löpbandet. 

Om löpbandet

Löpbandet är tillverkat av speciella material och har hög draghållfasthet. Löpunderlaget har 
dubbel stötdämpning och en slitstark yta. 

Justering av löpband

Alla löpband justeras innan de lämnar fabriken. De kommer dock att bli lösare efter en 
längre tids användning. Det faktum att löpbandet blir lösare omfattas inte av garantin och 
ingår som regel i användarens underhåll. 
Sträcka löpbandet: Ta fram insexnyckeln och dra ut stickkontakten ur eluttaget. Använd 
insexnyckeln till att vrida de bakre justerskruvarna på höger och vänster sida 1/4 varv 
medurs. Ställ dig på löpbandet och känn efter om löpbandet är tillräckligt sträckt. När det 
är tillräckligt sträckt bör det vara möjligt att lyfta det 5–6 cm på varje sida. Se till att hålla 
löpbandet centrerat. Anslut nu strömmen igen och låt löpbandet gå i några minuter. 
Upprepa ovanstående tills löpbandet är tillräckligt sträckt. 

Viktigt! Var uppmärksam på att det inte är bättre ju hårdare man sträcker löpbandet, utan 
att det är viktigt att justera det korrekt. Om löpbandet justeras för stramt kommer det att 
förkorta dess livslängd. 

SESE
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Justering av löpbandet om det drar snett

När löpbandet har använts under en tid kan användarna uppleva att det drar snett. 
Anledningen till detta fenomen kan vara följande: 

1) Löpbandet står inte plant och balanserat.
2) Användarens fötter är inte i mitten av löpbandet under träning. 
3) Användarens fötter rör sig med ojämnt tryck på löpbandet. 

Så justeras löpbandet om det drar snett:

Som regel kommer löpbandet att ha justerat sig efter att ha körts i några minuter. Men 
om löpbandet fortsätter att dra snett kan bulten i änden av löpbandet justeras med en 
insexnyckel genom att vrida den i en halvcirkel. Om remmen drar åt vänster justeras den 
vänstra bulten medurs eller den högra bulten moturs(B). Om bandet drar åt höger justeras 
motsatt sida (C). Upprepa proceduren tills löpbandet inte längre drar snett utan är centrerat. 
(Sidan på bandet ska vara innanför den gröna markeringen) (D).  
Sneddragning av löpbandet omfattas inte av garantin och ingår i användarens eget 
underhåll. 

Observera: Löpbandet kan skadas allvarligt om det drar snett och därför måste 
användaren hitta orsaken och åtgärda det i tid.

D
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Underhållsschema för löpband

APPENDIX

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 
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● Running Belt

DAILY MAINTERANCE

The running belt of the treadmill is imported which was 
made from special materials with lower coefficient of 
friction and higher of  tensile strength; the running 
board is with double shock-absorb system and which 
surface is smooth and hard wearing.

Lubricating
It can prolong the life of treadmill to keep it in clean 
situation, so it’s necessary to clean usually the 
exposed running  board and side foot-board, to wipe 
running belt by soft cloths with water, please pay 
attention to prevent the water  from the underside of 
belt and over.
The treadmill uses the auto-lubricating system. When 
the console test the total distance reached the 
pre-setted distance in the system,the lubricating 
motor begin to work.During using ,user should check 
the auto-lubricating system  timely. Add the oil quickly 
if find the oil bottle is empty. If the auto-lubricating 
system don’t work well,please call the dealer quickly. 

Adjusting to loose or tight belt
The running belt was adjusted before it left the factory 
and after  assembling, but after a period of usage, the 
belt will become loose, this circumstance is out of 
guarantee to be repaired. The user can  adjust it by 
oneself .the loose belt will slip, but over much tight belt 
perhaps harms the motor, roller and itself. 

Solution
Remove the key and UNPLUG THE POWER CORD. 
Using the allen wrench, turn both rear roller adjust-
ment bolts counterclockwise, 1/4 of a turn. When the 
walking belt is properly tightened, you should be able 
to lift each side of the walking belt 5 to 6 cm off the 
walking platform. Be careful to keep the walking belt 
centred. Plug in the power cord, insert the key and 
run the treadmill for a few minutes. Repeat until the 
walking belt is properly tightened.

The walking belt is off-centre
All the running belt were adjusted before the treadmill 
left the factory or after assembling,but after a period of 
usage,the belt will off-centre,this circumstance is from 
the following causes:

(1) The treadmill is not horizontal.
(2) The feet of user do not stand on the center of

belt.
(3) The two feet of user are with different strengths.

Solution
Usually it can return after several minutes’ moving, but 
if it can’t, please adjust the bolt which is at the end of  
treadmill  at unit of half-circle by a allen wrench. If the 
belt slant to left, please adjust the left boltclock-wisely 
or adjust the right bolt counter clock-wisely(B).If the 
belt slant to right, it’s adjusted oppositely(C).Repeat 
until the walking belt is centred(The side of running 
belt in the label’s green colour)(D). 
The excentric running belt is out of guarantee .The 
user adjust it by oneself. 

More attention:The excentric belt will strictly harm 
itself,so the user must adjust it once find this circum-
stance.

More attention: it’s not over much tight, much better.  

1. Vrid motorremmen manuellt vid rengöring av remmen och löpbandet. 
2. Använd ALDRIG slipande rengöringsmedel eller desinfektionsmedel för att rengöra löpbandet. 
3. Använd en torr trasa eller en dammsugare för att rengöra löpbandet. 
4. Låt aldrig vatten komma in i löpbandets ram eller undersidan av löpbandet. Använd inte en våt trasa för rengöring. 
5. �De flesta driftfel på löpband inträffar på grund av bristande eller felaktigt underhåll. Underhåll löpbandet regelbundet. 

Underhåll av Konkret Viktigt

Underhåll åläggs an-
vändaren

�Underhåll åläggs 
tillverkaren

Vad ska jag 
göra/använda?

Mjuk trasa 
dammsugare

Mjuk trasa

Dammsugare

Verktyg

Varje 
dag

Ren-
gör

Ren-
gör

Ren-
gör

Kont-
rollera

Kanter

Rengöring av 
kontrollpanelen 

Rengöring av handtag

Rengör under

Huvudramens skruvar

Sitter stickkontakten 
rätt i eluttaget

Nödstopp

Pulssensor

Skadat band

För stramt/för löst?

Bandet drar snett

Behöver bandet 
smörjas?

Finns det repor eller 
sprickor?

Dra åt skruven

Rengör

Finns det mer silikonol-
ja i behållaren?

Sprickor i framhjul/vals

Sprickor i motorrem-
men

Ändrat ljudHjul

Motorrum

Löpband

Kontrollpanel

Kontrollera

Kontrollera, 
rengör

Kontrollera, 
rengör

Kontrollera, 
fyll på

Stäng av 
och rengör

Dammsugare/
borste

Dammsugare/
borste

Originalolja

Dammsugare

Insexnyckel

Varje 
vecka

Varje månad Varje 
kvartal

Varje halvår

Ren-
gör

Kont-
rollera

Kont-
rollera
Kont-
rollera

Kont-
rollera

Kont-
rollera

Kont-
rollera

Kontrollera

Kontrollera

Rengör

Kontrollera

Kontrollera

Kontrollera

Kontrollera

Kontrollera

Rullband

Mjuk trasa 
dammsugare

Mjuk trasa 
dammsugare

Insexnyckel

Helhetsintryck Rengöring av 
löpband

Kontrollera

Kontrollera

Kontrollera

Kontrollera

SESE
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Symbolen betyder att produkten inte bör kastas med vanligt hushållsavfall, utan i stället 
lämnas in på en auktoriserad återvinningscentral som är avsedd för detta ändamål eller 
till en återförsäljare med en sådan service. Kontakta din hemkommun om du vill få mer 
information. 

REKLAMATIONSRÄTT

Din nya produkt omfattas av 3 års reklamationsrätt på fabrikations- och materialfel, 
gällande från det dokumenterade inköpsdatumet. Garantin omfattar material och arbetslön. 
Vid begäran om service ska du upplysa om produktens namn och serienummer. Dessa 
upplysningar finns på typskylten. Notera ev. dessa upplysningar här i bruksanvisningen, 
så du dem lätt tillgängliga. Det gör det lättare för servicemontören att hitta de korrekta 
reservdelarna.

Reklamationsrätten omfattar inte:
- Fel och skador som uppkommit på grund av fabrikations- och materialfel. 
- Vid misskötsamt underhåll – däribland även gäller bristande rengöring av produkten
- Vid brand- och/eller vatten- och fuktskador på produkten.
- Om man använt reservdelar som inte är original
- Om anvisningarna i bruksanvisningen inte efterföljs
- Om inte installationen genomförts enligt anvisningarna
- Om inte auktoriserad fackman har installerat eller reparerat produkten 
- Batterier eller andre förslitningsdelar
- Utanför följande länder: Danmark, Norge, Sverige och Finland

Transportskador
En transportskada som konstateras vid återförsäljarens leverans hos kunden, är detta 
uteslutande en sak mellan kunden och återförsäljaren.  I de fall då kunden själv stått för 
transporten av produkten, påtar sig leverantören ingen förpliktelse i förbindelse med 
eventuella transportskador. Eventuella transportskador ska anmälas omgående och senast 
24 timmar efter att varan levererats.  Annars kommer kundens krav att avvisas.

Ogrundad service
Om produkten skickas in till service, och det visar sig att man hade kunnat avhjälpa felet 
själv genom att följa anvisningarna här i bruksanvisningen, faller det på kunden själv att 
betala för servicen. 

Kommersiella inköp
Kommersiella inköp är sådana inköp av apparater, som inte ska användas i privata hushåll, 
men som används i kommersiella sammanhang eller liknande (restaurang, café, kantin etc.) 
eller används till uthyrning eller annan användning som omfattar flera användare.
I förbindelse med kommersiella inköp frånfaller garantin eftersom denna produkt 
uteslutande är avsedd för vanliga hushåll.

SERVICE

För serviceförfrågan och reservdelar i Sverige kontaktas den butik, där produkten är inköpt. 
Anmälan om reklamation kan också ske på wittsverige.se under fliken ’Service’. 
Tillverkaren/återförsäljaren kan inte hållas ansvariga för produkt- och/eller personskador, om 
säkerhetsanvisningarna inte följs. 
Garantin bortfaller om anvisningarna inte följs.
Med förbehåll för tryckfel.


